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KaHUAT MeJaroriyHuX HayK
3anopi3bKuid Iep>KaBHUN METUIHUN YHIBEPCUTET

CHEIU®IKA AHOTYBAHHSA MPO®ECIMHO OPIEHTOBAHUX
AHIVNIOMOBHHX JUKEPEJ Y TPOLECI INAI'OTOBKHA
MAUBYTHIX JIIKAPIB TA ®PAPMAILIEBTIB

Cmammio npucesaueHo 8U3HaAueHHI0 CneyuiKu npoyecy aHomyeants npogpeciiuno opi-
EHMOBAHUX AHSTIOMOBHUX Odicepell Y npoyeci nio2omoeKu Maubymuix rikapie i papmayeemis
Ha 3ansmmsx 3 oucyuniin ““‘Inosemna moea’ (I kypc) ma “Inozemna mosa (3a npogecitinum
cnpsaimyeannsim)” (2 kypc). [looano kracugixayiio, cmpykmypy anomayitl i Memoouuni nopa-
OU Wo0O CMBOPEHHsL AKICHOI ma iHoOpMamusHoi aHomayii.

Knrouosi cnosa. anomayis, euou amomayiil, aHeIOMOSHUL MEKCM, OUCYUNTIHA
“Inozemna mosa”, oucyunuina ““‘Inozemna mosa (3a npogecitinum cnpsamysannsm)’, manoy-
MHiU JiKap, Maubdymuit papmayesm.

CyyacHuil cTaH BHUINOI MEIWYHOI OCBITM BHUMArae€ MiJABUIICHHS SIKOCTI
npogdeciiiHoi NArOTOBKA MailOyTHIX J1KapiB Ta (papMaleBTIB BIAMNOBIIHO A0 3a-
raJIbHOEBPOINEHUCHKUX CTAHJAPTIB 3 METOI0 MOCUJIEHHSI KOHKYPEHTOCIIPOMOKHO-
CTl YKpaiHCBKOI BHIIOI MEIUYHOI OCBITH, ONTHUMI3allll YMOB ISl MI>KHApOIHOI
MOOUIBHOCTI CTYJEHTIB-MEIUKIB 1 PO3MIMPEHHS MOKIUBOCTEH YKPATHCHKUX Me-
nuuHUX (axiBIliB HAa YKpaTHCBKOMY Ta CBITOBOMY pHMHKax mpaiii [2, c. 189].

BianosigHo no 1. 7 [locranoBu Kabinery MinictpiB Ykpainu “Ilpo 3atBep-
moxeHHs [1os1o)keHHsT TIpo TTOPSJIOK pealtizallii paBa Ha akaJaeMIuHy MOOUIBHICTB”,
Bix 12 ceprust 2015 p. Ne 579 dopmamu akagemMiuHOT MOOUTIBHOCTI JUIsl YYaCHUKIB
OCBITHBOTO TPOIECY, IO 3100yBarOTh OCBITHI CTYNEHI MOJOJIIOro OakasaB-
pa, 6akanaBpa, Marictpa Ta goktopa gutocodii B yKpabHCHKUX BUIITUX HABUATBHUX
3aKJIajax, €. HaBYaHHS 3a MporpamMamMu akaJeMIdHOi MOOUIBHOCTI; MOBHE CTaXKy-
BaHHS, HAYKOBE CTaXyBaHHs [4]. YV 1bOMy BHIAAKY A0 YKPaiHCHKOrO IMpETeHICHTa
BHCYBaTUMYTh BUMOTH HE TUILKH IIOJI0 PiBHS BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, a M
JI0 KOMIUIEKCY 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK, MPUTAMAHHUX TIEBHOMY (axy.

Ha nymxy O. besmrogHoro, “cydacHuii (haxiBellb TOBUHEH BOJIOJITH BH-
COKUM Npo(heciOHaIi3MOM, MPaBUIBHO 1 HIBUJKO OPIEHTYBATUCS Y CBITI TEXHO-
JIOT1YHMX 1 TEXHIYHUX 1HHOBAIlIM, aHATI3yBaTH, CUHTE3yBaTH, 00pooaTH 1H(O-
pMalio pi3HOMaHITHHX Jpkeped. Came ToMy Hapa3l aHail3 JOKYMEHTIB 1 MaTe-
piajiB, IO MICTATH JI1IJI0BY 1H(GOPMAIIIIO, € OJHUM 13 HAMBAXIUBIIIUX MOMEHTIB
npodeciiHol nissbHOCTI cTyneHTiB” [1, c. 265].

[IpoGemi aHOTYBaHHS 1HITOMOBHUX TEKCTIB Y MOBHUX Ta HeMOoBHUX BH3
NPUCBSIUEHI TEOPETUYHI po3Biaku sik 3apyOixuux ([x. Bipik, C. Kemi, Jx. Jlen-
reH, Y. Caiinz, k. Csinton, /. Ceiin3 Ta iH.), Tak 1 ykpaincekux (O. bBes-
moauuii, O. 3emikoBebka, I'. Kapnosceka, H. PsOoBa ta iH.) mocmigaukis. Ilo-
KPOKOBE HaBYaHHS aHOTYBaHHIO (30KpeMa, HaBUYKH aKaJeMiuHOTO YHUTAHHS Ta
UChMa aHIJIOMOBHHUX JUKEPEIT) MOJAHO B IUCTAHI[ITHOMY T€OPETHKO-IIPAKTHY-
HoMmy kypci “English: skills for learning”, po3po6aenoro BinkpuTim yHiBepcH-
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tetoM (The Open University). YTim 3a3HaueHe MUTaHHS Y KOHTEKCTI HaBYaHHS
1HO3€MHOT MOBHM B MEIMYHOMY YHIBEPCUTETI BCE€ IlI€ MOTpedye A0JaTKOBOIO
PO3TIIATY.

Memorw cmammi € BU3HaueHHs crielindiKu MpoIecy aHOTyBaHHS mpode-
CIHHO OpIEHTOBAaHUX AHTJIOMOBHHMX TEKCTIB y MIpPOLECI MIATOTOBKM MaiOyTHIX
JikapiB 1 apmareBTIB: Ha 3aHATTAX 3 aucuuiunH “IHo3emua moBa” (I kypc) Ta
“Ino3emHa MoOBa 3a ipodeciitHuM crpsimyBaHHsIM” (2 Kypc).

[Iporpama mucruruiinu “IHo3eMHa MoOBa” MICTUTH OOOB’S3KOBE HaBYAHHS
CTYJICHTIB OCHOBaM aHOTYyBaHHS U pedepyBanHs. [limcymkom 1iiei podotu mae Oy-
TH CTPYKTypu3arlis npodeciiiHo 3HauyIoi iHGopmarlii Ta HalMcaHHs CaMOCTIMHUX
JIOTIOB1/IeN 1HO3eMHOI0 MOBOIO. Po0oTa 3 Takoro pojgy TeKCTaMu € MPOTrPAMHOI0
BMMOTOIO TIpM BUBYEHHI 1HO3€MHHX MOB Ha HeMoBHUX (pakynpretax BH3: mepen
BHKJIaJJauaMH ITOCTA€E 3aBJaHHS HABUMTHU CTYJICHTIB CKJIaJaTH aHOTAIlli TeKCTiB a00
crareii. Cepenl BUMOT, 1110 BUCYBAIOTh JIO CTYJCHTIB 1 acMHipaHTIB y MpOIEC Ha-
BUYAHHS HAYKOBO-JOCTITHUIIbKIN JISUTbHOCTI, — BMIHHS CKJIQJaTh TEKCTH aHOTAIllH,
sIKi He0OXiTH1 Ut 0(hOPMIICHHS PE3yJIbTaTiB HAyKoBOI mpai [1, c. 266].

Tox, Bcnia 3a H. Psa6oBoto, BBaxkaeMo, 1110 Y BUIIOMY HAaBYAIBHOMY 3aKJIaji
“HaBUaHHS HABMYKaM aHOTYBaHHS TIOBUHHO TIOYMHATHUCS 3 MEPIINX POKIB BUBUCH-
Hs1 iHo3eMHOI MoBH™ [5, ¢. 375]. BogHouac mocmignuis 3a3Hadae; “Hapuanus 3ro-
PTAHHIO TEKCTY B JIOT1YHO 3B’s3aHUN TEKCT aHOTAIlil JOUUIBHO 3/1MCHIOBAaTH Ha
CTapIIuX Kypcax, KOJM CTYJEeHTH HaOyBarOTh 3HAHHS CHEIabHOCTI, HABUYKU
B1100pY 1 ckopodeHHs iH(}opMallii, MOXYTh aJeKBATHO OIIIHIOBATH 1H(OpMa-
wiro” [5, ¢. 375]. Ilporte, six mpaBuio, y meauunomy BH3 iHO3eMHY MOBY BU-
BYAIOTH Jiuiie 2 poku aucuuiutia “Inozemua moBa” (I kypc) Ta “IHo3emHa MoBa
(3a mpodeciitnum capsmyBannsaMm)” (II kypc). Tak, y 3amopizbkoMy JepKaBHO-
My MEIUYHOMY YHIBEPCUTETI CTYJACHTU-MEIMKH OMIAaHOBYIOTh 1HO3EMHY MOBY 3a
4 cemectpH, a (apmaneBTu — 3a 3 cemecTtpu. ToMy depe3 Opak yvacy i BiJICyT-
HICTh BKAa3aHUX JUCIUIUIIH HA CTapIIUX Kypcax BHUKJIAJadi-MOBHHKHU 3MYIICHI
IHTCHCUBHIIIIE IHTETPYBATH aHOTYBaHHA SIK JI0 ayJUTOPHOI, TaK 1 10 CaMOCTIii-
HOT pOoOOTH CTYICHTIB YIPOIOBXK MEPIINX ABOX POKIB HABUAHHSI.

AHOTAIliS — 1€ CTHC/Ia XapaKTEPUCTHKA MMEPBUHHOTO JOKYMEHTA, sIKa iH-
dbopmye aapecara Mpo MUTAHHS, IO PO3TILAAIOTE y MyOIiKaIlii Ta iHOII MiCTUTh
OIIHKY 1 BHCHOBKHM pedepeHTa y 3araibHiii Gopmi. OgHaK 3MICT MMEPBUHHOTO
JIOKYMEHTa, SIK TaKWi, BOHA HE PO3KpUBA€E. AHOTAIIl CKJIaJIal0Th K Ha IPyKOBa-
Hi JIOKYMEHTH, Tak 1 Ha ayjio- Ta Bizeomatepianu [6, ¢. 100].

3a J0NOMOT00 aHOTYBAaHHSI MOKHA OTPHMATH JIUIIIE KOPOTKY 3arajibHy Xapa-
KTEPUCTUKY JIPYKOBAHOTO TBOPY. POOMTH BHMCHOBKH MPO HOTO I[IHHICTH 1 HEOOXI1/I-
HICTb BapTO MICIISl OAAJIBIIOTO 03HAWOMIICHHS 3 HUM. AJie Pa3oM 3 THUM IIPU aHOTY-
BaHHI 3aBXJIM TIOBIIOMJISIETECS TIEBHA KUIBKICTH JOAATKOBOI 1H(OpMaIlii, sika 1ae
3MOI'Y ¥ HajajIi IpH MOBTOPHIN 00poOIli yTOYHUTH HAWICTOTHIII JaHi [5, ¢. 374].

[TpoananizyBaBImM HAyKOBO-TIEAATrOTIUHY JITEPATypy, MOJIaMO TaKy KJiia-
cu(ikaliro aHOTaIlIN:
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1. 3a 3micmom i yinbosum npuUHaA4eHHAM:

— JIOBiIKOBI (PO3KPUBAIOTh TEMATHKY JOKYMEHTIB 1 MOBIIOMIISIOTH TIPO
HUX TEBHI JlaHi, aji¢ He Jarl0Th IX KpUTUYHOI OLiHKH) [5, ¢. 374; 6, c. 100];

— peKOMeH/IaIiiHI (MICTSTh OI[IHKY JOKYMEHTa 3 MOy WOTO HpUAat-
HOCTI JiJIs1 TeBHOT Kateropii uurauvis) [5, c. 374; 6, c. 100].

1. 3a obcaecom 3micmy aHOmMOBAHO20 OOKYMEHMA U YUMAaybkK020 NPU3HA-
YeHHSL:

— 3arajibHi (XapakTepu3ylTh JIOKYMEHT i pO3paxOBaHi Ha HIMPOKE KOJIO
yurauvis) [5, ¢. 374];

— crieniaaizoBadi (PO3KPHBAIOTh JOKYMEHT JIMIIE B JCAKHX acleKTax, siKi
IIKaBJIATh IICBHUX crieliamcTis) [5, ¢. 374].

AHOTYBaHHS € aKTUBHUM TipotiecoM. ['. Baruep naromorrye, 1mo xopoiia
aHOTAIIisl TOYMHAETHCS 3 KOPOTKOTO BUKJIQAY IUJIEH JKepea Ta MoJae OCHOBHI
i7ei, 6e3 uTrocTparliii abo mpuKIaaiB. Y aHOTaIlll 3a3BUYai BiJICYTHI CTYJEHTCHKI
OCOOMCTI TyMKH, X04a CTYJCHT MOXKE 3alpPOTIOHYBATH KPUTUIHY OINHKY, TPOTE
HE TIOBMHEH IHWTYBAaTH JDKEpeno. Koo 3ycTpidyaeTbes IUTYBaHHS, TO
000B’sI3KOBO HEOOX1THO BKa3aTH CTOPIHKY, 3BIIKM B34TO nutaty [9, c. 66].

Tomy mijx yac HanKMCcaHHS aHOTAllll MailOyTHIM MeluKaMm Ta GapmalieBTam
BapTO BPaxOBYBAaTH TaKi BUMOTH:

— aHOTAIlisl TOBUHHA OXOILTIOBATH TMEPIIOHKEPEIIO 3arajioM; MaTepiall mo-
Tp1OHO TMOJIaBaTH B HEUTPAJILHOMY CTHJI1; aHOTAIlisl Ma€ OYTH CKOPOYCHUM Bapi-
aHTOM JIXKEepeJia, TI0JIaHOTO BIIACHUMU CJIOBaMH,

— JIAKOHIYHICTh, TOOTO MPOCTOTA 1 SICHICTb MOBH TEKCTY, 10 BUPAKAETHCSA
y BUKOPUCTaHHI MPOCTUX PEUYEHD 1 MPOCTUX TUMYACOBUX (DOPM B aKTHBI 1 macu-
Bl, BIJICYTHOCTI MOJIAJIbHHUX JIIECIIB Ta X €KBIBAJICHTIB, 3aMiHI1 CKJIaJHUX CHHTA-
KCHYHUX KOHCTPYKIIi# mpoctumu [1, ¢. 267];

— JIOT1YHA CTPYKTYpa, IO MPOSIBISIETHCS B YITKOMY JUJICHHI i1 TEKCTYy Ha
nBi 200 Tpu ckiIanoBi yacturu [1, ¢. 267]. Sk nmpaBmiio, aHOTAIliS CKIIATAETHCS 3
616miorpadiyHOTO OMUCY JKEpENna; OCHOBHOI YAaCTHHU — MEPENTiKy TOJOBHUX,
MOPYIICHUX Y MyOTiKaIlii mpobieM; 3aKIIF0YHOT YJACTUHHN — KOPOTKOI XapaKkTepH-
CTHKH ¥ OI[IHKH, IPU3HAYEHHS aHOTOBaHOI pobotH [3, c. 8];

— BIANOBIAHICTH (pOpM, TOOTO B TEKCT aHOTaILlli 000B’I3KOBO BBOJATH 0€3-
0Cc000BI KOHCTPYKIII Ta OKpeMi cjioBa (Ii€CITIBHI BUCIIOBIIOBAHHS: NOGIOOMIIS-
EMbCSL NPO..., 0EMATLHO ONUCYEMBCA..., KOPOMKO PO32IS10AEMbCSL... TOIIO), 32
JIOTIOMOT OO SIKUX 3/IIMCHIOETHCS BBEJICHHSI i OTMC TEKCTY opuriHaiy [1, c. 267].
Tpaauuiiino, mig yac CTBOPEHHS aHOTAIlli BUKOPUCTOBYIOTh TaKi MOBHI KIIIIIE:
The article deals with ... / As the title implies the article describes... / The paper
Is concerned with.../ It is known that.../ It should be noted about... / The fact
that ... is stressed / A mention should be made about ... / It is spoken in detail
about... / It is reported that ... / The text gives valuable information on... /Much
attention is given to... / It is shown that... / The following conclusions are
drawn... / The paper looks at recent research dealing with... / The main idea of
the article is... / It gives a detailed analysis of... / It draws our attention to... / It
Is stressed that... / The article is of great help to ... / The article is of interest to
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.19 L is/are noted, examined, discussed in detail, stressed, reported,
considered [3, c. 18];

— 00JIIK BU/IB HAYKOBO-TEXHIYHOI JIITEPATYpH, IO MEPEAYCIM CTOCYETHCS
o OpMJIEHHS! TUTYJIBHOIO apKylla HayKOBO-TEXHIYHOI MyOiKalii Ta Horo BiJo0-
OpaxeHHs y BCTyIHi# yactuHi [1, ¢. 267];

— TOYHICTb MPU MEPEKIIal 3aroJoBKa OpUriHaly, OKpeMHUX (OpMYIIIOBaHb
1 BU3HaueHs [1, c. 267];

— BUKOPUCTaHHS 3arajibHOMPUHHATHX CKOPOYCHb, CiB [1, ¢. 267];

— crienuIgHICTh 1 TMOJiceMis MEIWYHOI Ta (papMaleBTHYHOI JICKCHUKH.
Bapto mepeBipsATH y BY3bKONPOGUIBHUX CIOBHHUKAX KOHOTaIl0 crerudiaaol
JIEKCUKH, @ HE BUKOPUCTOBYBATH MEPBUHHE 3HAYEHHS, 110 B 0araThb0X BUMAJAKaX
HE TIOB’sI3aHE 3 MEIUYHUMU 200 (papMaIleBTUIHUMHU SIBUIIIAMHU.

Tox, BUXOa94M 3 BUILE3a3HAYEHOTO, PEKOMEHIyEMO TaKUi MeXaHi3M Ha-
nucanHs aHoTarii (3a [x. Ceeitizom Ta K. Dik):

— moOiKHO TpounTat (MPOIUBUTHCH) MaTepial, BU3HAYMBINU JIS ceOe
M13aroJ0BKU. SKI0 HEMae Mi/I3aroyioBKiB, CIIPOOYBATH PO3ALTUTH TEKCT HA 4ac-
tuad. [logymartu, [1st Koro um ajst 4oro mpusHadeHe mxepeno. CrnpoOyBatu BH-
3HAYUTH THII 1 CTUJIb TEKCTY. Lle qornomoxke y BU3HAYEHHI BaXJIMBO1 1HPOpMALI;

— MPOYUTATU TEKCT, BUAUISIIOUM BAXKIIMBY 1H(OOPMALIIIO Ta POOJISTUM TOMITKH;

— BJIACHUMHU CJIOBaMU 3aIlMCaTH OCHOBHI /1€ KOXKHOI YaCTUHU JKEpena;

— 3alliCcaTy KIJIIOYOBOI 171e1 TOJIOBHOI TEMH, ajle He BJAI0UKCh Y JETalll;

— IPOJMBUTHUCS 1€ Pa3 CBOI 3alIMCH Ta JKEpesio, BHOCAYHU 3a HEOOX1HOC-
Ti KopekTHBH [8, ¢. 105-130].

A6o 3BepHyTHCS 710 nTpaBuia “The 5Rs”:

— 3menmuTH (reduce) po3mip: aHOTalliss KOPOTIIa 3a IIEPBUHHE JPKEPEIIO;

—omunytH (reject) meski meraii, IO MICTATBCS Y JKEpPEi, HATOMICTb:
BU3HAYMUTH KJIIFOYOBI MOMEHTH;

— nepedpasyBaru (reword) abGo 3ammcaTi CBOIMH CIIOBaMHU;

— BigTBOpHUTH (reproduce) 3micr;

—3MminuTH (repackage) snaueHHs (pa3u iHIIMMHU CIIOBaMHU — IUIIXOM CH-
HOHIMII.

oxo ouintoBanHs C. Kemi nponoHye B ayAUTOpIi i1 yac napHoi poOo-
T 3p0oOUTH OOMIH aHOTAIlISIMM, MIATOTOBAHUX 3a3JaJIeTi/ib yJ0Ma, JI0 OJIHOTO
mxepena. CTyJleHTaM BapTO MOBYKM MPOYMTATH aHOTAIll Ta OIIHUTH iX. Or1i-
HIOBaHHSI CKJIAJIA€ThCS 3 TAKUX MUTaHb-TIapameTpiB: 1) Skmo Bu He yntanu me-
PBUHHE JIKEPEINIo, YU 3p03yMIJI0 HOro 3MICT 13 3amponoHOoBaHoi aHoTtamii? Yo-
my? 2) Uu € BaxJIMBI MOMEHTH, sKi OyJio 6 HEOOXiHO TIOKa3aTu B aHOTAIlii? ki
came? 3) Un € HEBaXJIMBI MOMEHTH, SIKi OyJj10 O HEOOXiJHO MPUOpaATH 3 aHOTa-
wii? Ski came? [7, c. 116].

Bucnoexu. Otxe, aHoTalisg — 1€ CTUCIUN OTJISi] MEPBUHHOTO JKEpera
(moxkymeHnTa, aymio- abo BijeomaTepialiiB) 3a JOMOMOTOIO MTPOCTHX PEUCHb 1 ITe-
peBaxkHO 0e3 1uTyBaHHS. [Iporiec aHOTyBaHHS BOAHOYAC € CKIIAHUM, I[IKABUM 1
BXJIMBUM IT1]1 4ac HaBYaHHS y HeMoBHHX BH3, 30kpema B MmennuHomy yHiBep-
cuteTi. MaiOyTHIM sikapsM 1 (hapmarieBTaM HeoOX1JHO OBOJIOAITH MEXaHI3MOM
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ckiamanHs aHorarii mx gac I ta Il kypciB (K Ha MPaKTUYHHUX 3aHATTAX, TaK i
i Yac BUKOHAHHS JoMalrHixX (1HIMBIIyaJbHUX) 3aBJaHb), BPaXOBYIOYH OCO0-

JUBOCTI (PaxoBOi JIEKCUKH.
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Kynunuenko A. K. Cnennduka anHHoTHpPOBaHUSI NPodecCHOHATBHO OPHEHTHPO-
BAHHBIX AHIVIOSA3BIYHBIX HCTOYHUKOB B IpoLuecce MOATOTOBKH Oyaymux Bpaveil u ¢ap-
MaleBTOB

Cmambs noceswjena onpeoeienuio cneyupuKku npoyecca aHHOmuposanus npogeccu-
OHANILHO OPUEHMUPOBANHBIX AH2IOAZLIYHBIX UCTMOYHUKOS 8 Npoyecce no020mosKu OYOyuux
spaveil u gapmayesmos na sauwsmusx no oucyuniunam “*‘Hunocmpannwiii szvik” (1 kype) u
“Unocmpannviii szeix (no npogeccuonanvnomy nanpasienuro)” (2 kypce). Ipedcmasnena
Kaaccugukayus, Cmpykmypa aHHOmMayuii U MemooudecKue cogemvl No cO30aHUI0 Kaiecm-
6EHHOU U UHDOPMAMUBHOU AHHOMAYUU.

Kniouegvie cnosa: annomayus, 6u0bl aHHOMAYUIl, AH2IOAZBIYHBIL MEKC, OUCYUNIU-
Ha ““Unocmpannulii s361k”, oucyuniuna ““Mnocmpannwiii s3vix (no npogeccuonanrvromy na-
npasienuio)”, 6yoywuil epay, 6yoywuii papmayesm.
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Kulichenko A. Annotation Features of Professionally Oriented English Sources
during Preparation of Future Doctors and Pharmacists

The article deals with the determination of annotation features of professionally
oriented English sources during preparation of future doctors and pharmacists: within the
courses ‘Foreign Language’ (the 1* year of study) and ‘Foreign Language for Professional
Purposes’ (the 2" year of study). Annotation is a brief review of primary sources (documents,
audio or video). It consists of simple sentences and is mostly without citation. So the
annotating process is both challenging and important while studying at non-language
universities, especially at the medical ones.

Moreover, the article presents an annotation classification as well as structure and
methodical tips for creating a high-quality annotation. Annotations can be general,
specialized, informative, reference ones. Any annotation has a bibliographic description of a
source; a main part with the list of crucial issues in the source; a final part with a brief
description, evaluation and role of the annotated source.

The annotation should include a source subject matter; material should be neutrally
written and presented in own words. While writing an annotation a student has to use vague
language clichés; remember about specificity and polysemy of medical and pharmaceutical
vocabulary. It is necessary to check connotation of specific vocabulary in dictionaries for
special purposes, because in many cases the first meaning is not connected with medical or
pharmaceutical things, processes, etc.

Future doctors and pharmacists should learn a mechanism of annotating on the first
and second years of study (both in class and during homework or individual tasks), taking
into account professional vocabulary.

Key words: annotation, annotation classification, English-language text, course
‘Foreign Language’, course ‘Foreign Language for Professional Purposes’, future doctor,
future pharmacist.
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